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F VETEMENTS DE PROTECTION POLYESTER / COTON
Conformes aux exigences essentielles de la Directive 89/686/CEE
et aux exigences générales de la norme EN ISO 13688:2013

65% polyester/35%coton — Doublures : 100% Polyester

Instructions d'emploi :

Vétement de protection protégeant les utilisateurs des effets mécaniques superficiels seulement
contre les risques mineurs, sans danger de risques chimiques, électriques ou thermiques. Prévu
pour un usage général.

Limites d'utilisation :

Ne pas utiliser hors de son domaine d'utilisation défini dans les instructions ci-dessus. Avant
d'enfiler ce vétement, vérifier qu'il ne soit ni sale ni usé, cela entrainerait une baisse de son
efficacité. Le porter fermé. Ce vétement ne contient pas de substance connue comme étant
cancéroaénes, ni toxiques. ni suscenptible de provoauer des alleraies aux personnes sensibles.
REPARATION: Les vétements EPI ne doivent pas subir de réparation en dehors des préconisations
du fabricant et lorsqu'elles sont autorisées elles doivent étre effectuées par un organisme
professionnel. Si le matériau de protection est endommagé mettre le vétement au rebut.
Instructions de stockage :

Stockage dans I'emballage d'origine a I'abri de la lumiere et de I'humidité.

Instructions de nettoyage / d'entretien / Elimination :

Température de lavage 40°C maximum, traitement mécanique réduit, rincage a température
normale, essorage normal. Chlorage exclu. Repassage a une température maximale de la sole
du fer a repasser de 150°C. Ne pas nettoyer a sec, ne pas détacher avec solvants. Ne pas
sécher en séche-linge a tambour rotatif.

Ce vétement doit impérativement étre éliminé en respectant les procédures internes de
linstallation, la législation en vigueur et les contraintes liées a I'environnement. Le nombre
maximum de cycle d’entretien n’est pas le facteur déterminant de la durée de vie du vétement.
La durée de vie dépend aussi de l'usage, des conditions de stockage, etc... La durée de vie est
donnée a titre indicatif, et dépend de la bonne utilisation du produit. Les facteurs suivants
peuvent la faire varier fortement :

- Non-respect des instructions du fabricant pour le transport, le stockage et I'utilisation

- Environnement de travail « agressif » : atmosphére marine, chimique, températures extrémes,
arétes coupantes ...

- Usage particulierement intensif.

- Le dépassement du nombre maximum de cycles de lavage.

Attention : certaines conditions extrémes peuvent réduire la durée de vie a quelques jours.
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POLYESTER / COTTON PROTECTION CLOTHING

compliant with the essential requirements of the Directive 89/686/EEC
and the general requirements of the standard EN I1SO 13688:2013

65% polyester/35% cotton — Lining: 100% Polyester

Instructions for use:

Protection clothing protecting users against superficial mechanical effects only against minor
risks, with no chemical, electrical or heat risks. Designed for general use.

Limits for use:

Do not use other than for the purpose defined in the instructions for use below. Before donning
this garment, check that it is not dirty or worn, as this would lead to a loss of its effectiveness.
Wear it closed. This garment contains no known carcinoagenic or toxic substances. or substances
which mav cause alleraies in sensitive peopnle. REPAIR: PPE clothina should not be repaired
outside of the manufacturer's instructions and when authorized they must be performed by a
professional organization. If the protective material is damaged dispose of the item of clothing.
Storage instructions :

Store in its original packaging away from light and humidity.

Cleaning / maintenance instructions/ Elimination:

Maximum washing temperature 40°C, reduced mechanical treatment, rinse at normal
temperature, normal spin. Do not bleach. Iron at a maximum temperature of 150°C. Do not dry
clean, do not use stain-removing solvents. Do not tumble dry. This garment must be disposed of
respecting internal installation procedures, legislation in force and environmental constraints.The
maximum number of maintenance cycles is not the determining factor in the service life of the
product. The service life also depends on the use, storage conditions, etc...The shelf life is given
as an indication, and depend of the good use of the product. The following factors can cause it to
vary greatly:

- Non-compliance with the manufacturer's instructions for transport, storage and use

- "Aggressive" work environment: marine atmosphere, chemicals, extreme temperatures, sharp
edges...

- Particularly intensive use.

- The superior number of washing of cycle.

Warning: certain extreme conditions can shorten the shelf life by a few days.

IT ABBIGLIAMENTO DI PROTEZIONE POLIESTERE/COTONE
Conforme ai requisiti essenziali della Direttiva 89/686/CEE
Ed ai requisiti generali della norma EN ISO 13688:2013

65% poliestere/35%cotone — Fodera: 100% Poliestere

Istruzioni d’uso :

Abbigliamento di protezione che protegge I'individuo dagli effetti meccanici superficiali solamente
contro i rischi minori, senza rischi chimici, elettrici o termici. Previsto per un uso generico.

Limiti d’utilizzo :

Non utilizzare oltre il proprio campo d'utilizzo definito nelle istruzioni di cui sopra. Prima di
indossare tale capo, verificare che non sia né sporco né usato, cosa che comporterebbe una
perdita d’efficacia. Indossarlo chiuso. Tale capo non contiene sostanze conosciute come agenti
cancerogeni, né tossici, né suscettibili di provocare alleraie alle persone sensibili. RIPARAZIONE:
i capi EPI non devono essere sottoposti ad alcuna riparazione al di fuori di quanto previsto dal
produttore e quando tali riparazioni sono autorizzate, devono essere effettuate da un ente
professionale. Se il materiale di protezione & danneggiato, gettare il capo.

Istruzioni di stoccaggio :

Conservare nella confezione d’origine al riparo dalla luce e dall'umidita.

Istruzioni di pulizia / di manutenzione/ Smaltimento :

Temperatura di lavaggio 40°C massimo, trattamento meccanico moderato, risciacquo a
temperatura normale, centrifuga normale. Cloro escluso. Stiratura alla temperatura massima
della base del ferro da stiro di 150°C. Non pulire a secco, smacchiare con solventi. Non
asciugare in lavatrice a tamburo rotativo.

Questo capo d’abbigliamento deve essere assolutamente eliminato rispettando le procedure
interne d'installazione, la legislazione in vigore e le restrizioni legate al’ambiente. Il numero
massimo di cicli di manutenzione non é fattore determinante della durata in uso del capo. La
durata in uso dipende dall'utilizzo, dalle condizioni di stoccaggio, ecc. La durata in uso & solo
indicativa, e dipende dal corretto utilizzo del prodotto. | seguenti fattori possono variare
particolarmente:

- I mancato rispetto delle istruzioni d'uso del produttore per il trasporto, stoccaggio ed utilizzo

- Ambiente di lavoro "aggressivo": atmosfera marina, chimica, temperature estreme, spigoli
taglienti...

- Utilizzo particolarmente intenso.

- Il superamento del numero massimo di cicli di lavaggio.

Attenzione: alcune condizioni estreme possono ridurre la durata di vita di qualche giorno.
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ROPA DE PROTECCION POLIESTER / ALGODON

conformes a las exigencias esenciales de la Directiva 89/686/CEE
y alas exigencias generales de la norma EN ISO 13688:2013

65% Poliester /35% algoddn - Forro: 100% Poliester

Instrucciones d’uso:

Ropa de proteccion que protege a los usuarios de los efectos mecanicos superficiales solamente
contra los riesgos menores, sin peligro de riesgos quimicos, eléctricos o térmicos. Previsto para
un uso general.

Limites d’aplicacion:

No usar fuera de su campo de aplicacion definido en las instrucciones anteriores. Antes de
ponerse esta ropa, comprobar que no estd sucia ni usada, ya que eso conllevaria una
disminucién de su eficacia. Usarla cerrada. Esta ropa no contiene sustancias conocidas como
cancerigenas, ni toxicas, ni susceptibles de provocar alergias a las personas sensibles.
REPARACIONES: La indumentaria EPI no debe ser reparada mas alla de las indicaciones del
fabricante y cuando sean autorizadas deben ser realizadas por un organismo profesional. Si el
material de proteccion resulta dafiado, deseche la prenda.

Instrucciones d’almacenamiento:

Almacenar en su embalaje original protegido de la luz y la humedad.

Instrucciones de limpieza / de mantenimiento/ descarte:

Temperatura de lavado 40°C méaximo, tratamiento mecanico reducido, lavado a temperatura
normal, centrifugado normal. No clorar. Planchar con una temperatura maxima en la base de la
plancha de 150°C. No limpiar en seco, no desmanchar con solventes. No se debe secar en
secadora con tambor rotativo.

Esta ropa debe ser obligatoriamente eliminada respetando los procedimientos internos de la
instalacion, la legislacion vigente y las limitaciones relacionadas con el medio ambiente. El
nimero méaximo del ciclo de mantenimiento no es el factor determinante de la duracion de la
indumentaria. La duracién también depende del uso, de las condiciones de almacenamiento,
etc... La vida util se indica a titulo indicativo y depende del buen uso del producto. Los siguientes
factores pueden hacerla variar mucho:

- No respetar las instrucciones del fabricante en cuanto al transporte, almacenamiento y uso

- Entorno de trabajo « agresivo »: atmésfera marina, quimica, temperaturas extremas, aristas
filosas, etc.

- Uso demasiado intensivo

- Que se supere el nimero méaximo de ciclos de lavado.

Atencién: algunas condiciones extremas pueden reducir la duracién a pocos dias.
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VESTUARIO DE PROTECCAO POLIESTER / ALGODAO

em conformidade com as exigéncias essenciais da Directiva 89/686/CEE
e com as exigéncias gerais danorma EN ISO 13688:2013

65% Poliéster /35% Algodao - Forro: 100% Poliester

Instrucdes de utilizagéo:

Vestuério de proteccédo protegendo os utilizadores dos efeitos mecanicos superficiais somente
contra o0s riscos menores, sem perigo de riscos quimicos, eléctricos ou térmicos. Previsto para
um uso geral.

Restri¢des de utilizagdo:

Néo utilizar fora do campo de utilizag&o definido nas instrucdes acima indicadas. Antes de vestir
este vestudrio, verificar que o mesmo nédo esteja nem sujo nem usado, isso reduziria a sua
eficicia. Trazé-lo fechado. Este vestuario ndo contém substancias conhecidas como sendo
cancerigenas, nem toxicas, nem susceptiveis de provocar alergias as pessoas sensiveis.
REPARACAO: O vestuario EPI ndo deve ser suieito a reperacdes para além das especificacdes do
fabricante e, sempre que autorizadas, deverdo ser realizadas por um organismo profissional. Se o
material de protecgéo estiver danificado, colocar o fato de parte.

Instrugdes de armazenamento:

Guardar na embalagem de origem, ao abrigo da luz e da humidade.

Instrucdes de conservacdo / limpeza/ eliminagéo :

Temperatura de lavagem 40°C no maximo, limitar o tratamento mecéanico, enxaguamento a
temperatura normal, centrifugagdo normal. Tratamento com cloro excluido. Passar a ferro a uma
temperatura maxima de 150°C. N&o lavar a seco, nao utilizar solventes. Ndo convém utilizar
secadores de roupa com tambor rotativo. Esta peca de vestuario deve imperativamente ser
eliminada respeitando os procedimentos internos da instalacédo, a legislagdo em vigor e as
restrigdes ambientais. O nimero méaximo de ciclos de manutengéo néo é um factor determinante
para a vida Util da pega de vestuario. A vida util também depende da utilizagdo, condigdes de
armazenamento, etc... A vida Util é facultada a titulo indicativo e depende da utilizagdo correcta
do produto. Os seguintes factores podem fortemente interferir na vida util:

- Incumprimento das instrugdes do fabricante relativas ao transporte, armazenamento e
utilizagao

- Ambiente de trabalho “agressivo”: atmosfera marina, quimica, temperaturas extremas, arestas
de corte...

- Utilizag&o particularmente intensiva.

- Incumprimento do nimero méaximo de ciclos de lavagem.

Cuidado: certas condigdes extremas podem reduzir a vida util a alguns dias.
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VEILIGHEIDSHELMEN BESCHERMENDE KLEDING
POLYESTER / KATOEN

Conform de essentiéle eisen van de richtlijn 89/686/EEG
en de algemene eisen van de norm EN I1SO 13688:2013

65% polyester/35% Katoen - Voering: 100% Polyester

Gebruiksaanwijzingen :

Beschermende kleding die gebruikers alleen beschermd tegen opperviakkige mechanische
effecten met kleine risico's, zonder gevaar voor chemische, elektrische of thermische risico's.
Bestemd voor algemeen gebruik.

Gebruiksbeperkingen :

Niet gebruiken buiten het in de gebruiksaanwijzingen hieronder vastgestelde gebruiksgebied.
Alvorens dit kledingstuk aan te trekken, controleren of het niet vuil of versleten is, omdat dit een
vermindering van de doelmatigheid met zich meebrengt. Gesloten dragen. Dit kledingstuk bevat
geen stoffen die bekend staan als kankerverwekkend. aiftia of de neiaina hebben alleraieén op te
wekken bii mensen die daar agevoelia voor ziin. REPARATIE: PBM-kledina maa alleen worden
gerepareerd op de manier die door de fabrikant wordt aanbevolen en de reparaties moeten worden
uitgevoerd door een professioneel organisme. Als het beschermende materiaal beschadigd is
dient het bij het afval geplaatst te worden.

Instructies voor het opslaan:

In de oorspronkelijke verpakking in een donkere en vochtvrije omgeving bewaren.

Instructies voor reiniging / onderhoud / weggooien:

Wassen bij een temperatuur van maximaal 40°C, beperkte mechanische wasbehandeling,
spoelen bij normale temperatuur, uitwringen op normale wijze. Geen bleekwater gebruiken.
Strijken bij een maximum temperatuur van de strijkijzervoet van 150°C. Niet laten stomen, geen
vlekken verwijderen met oplosmiddelen. Niet drogen in een trommeldroger.

Dit kledingstuk worden weggegooid volgens de interne procedures van de installatie, de
geldende wetgeving en de milieu-eisen. Het maximaal aantal onderhoudscyclussen is geen
bepalende factor voor de levensduur van het kledingstuk. De levensduur hangt ook af van het
gebruik, de omstandigheden waarin het wordt opgeslagen etc. De levensduur is slechts een
indicatie en hangt af van het correcte gebruik van het product. Door de volgende factoren kan de
levensduur sterk schommelen:

- Het niet respecteren van de instructies van de fabrikant voor het transport, de opslag en het
gebruik

- Een 'agressieve' werkomgeving: mariene of chemische omgeving, extreme temperaturen,
scherpe randen ...

- Bijzonder intensief gebruik.

- De overschrijding van het maximaal aantal wascyclussen.

Let op: bepaalde extreme omstandigheden kunnen de levensduur reduceren tot enkele dagen.
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Gebrauchsanweisungen:

Schutzkleidung, die den Trager bei oberflachlichen mechanischen Einwirkungen nur vor
zweitrangigen Risiken ohne chemische, elektrische oder thermische Gefahr schitzt. Fiir einen
allgemeinen Gebrauch.

Einschrankungen im Gebrauch: .

Nicht auBerhalb des nachfolgend definierten Anwendungsbereichs verwenden. Uberzeugen Sie
sich vor dem Anziehen dieses Kleidungsstiickes, dass es weder dreckig, noch benutzt ist, da
dies seine Schutzwirkung beeintrachtigt. Tragen Sie es geschlossen. Dieses Kleidungsstiick
enthélt weder krebsverursachende, noch toxische Substanzen. noch Substanzen. die bei
empfindlichen Personen Alleraien hervorrufen kénnten. REPARATUR: PSA-Schutzkleiduna darf
nur in Ubereinstimmuna mit den Empfehlungen des Hersteller repariert werden und dies nur von
einer professionell qualifizierten Stelle. Wenn die Schutzmaterialen beschadigt sind, muss das
Kleidungsstiick entsorgt werden.

Aufbewahrungshinweise:

Vor Licht und Feuchtigkeit geschiitzt in der Originalverpackung aufbewahren.

Reinigungs- und Pflegehinweise/ Entsorgungshinweise:

Waschtemperatur maximal 40°C, schonende mechanische Behandlung, Spiilen bei normaler
Temperatur, normales Trocknen. Chlorbleichen nicht mdglich. Biigeln bei einer maximalen
Temperatur der Bugeleisensohle von 150°C. Nicht trocken reinigen, Flecken nicht mit
Losungsmitteln entfernen. Nicht im Wéaschetrockner mit Drehtrommel trocknen.

Dieses Kleidungsstiick muss immer beseitigt werden, wobei die internen Ablaufe des Betriebes,
die glltige Gesetzgebung und Umweltauflagen beachtet werden missen. Die Anzahl der
maximalen Reinigungszyklen ist nicht ausschlaggebend fiir die Lebensdauer des
Kleidungsstiicks. Die Lebensdauer ist ebenfalls abhangig von der Nutzung, den
Lagerbedingungen usw. Bei der Angabe zur Lebensdauer handelt es sich einzig um einen
Richtwert. Sie ist abhangig von der ordnungsgeméen Verwendung des Produkts. Die folgenden
Faktoren kdnnen zu starken Schwankungen dieses Wertes fiihren:

- Nicht eingehaltene Anweisungen des Herstellers hinsichtlich Transport, Aufbewahrung und
Verwendung

- ,Aggressives” Arbeitsumfeld: maritimes oder chemisches Umfeld, sehr hohe Temperaturen,
scharfe Kanten...

- Besonders intensive Nutzung.

- Die Uberschreitung der maximalen Anzahl an Reinigungszyklen.

Achtung: bestimmte Extrembedingungen konnen die Lebensdauer auf nur einige Tage
reduzieren.
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SCHUTZKLEIDUNG POLYESTER / BAUMWOLLE
entsprechen den wesentlichen Anforderungen der Richtlinie 89/686/EWG
und den allgemeinen Anforderungen der Norm EN ISO 13688:2013

65% polyester/35% Baumwolle - Futter: 100% Polyester

ODDZIEZ OCHRONNA POLIESTROWO-BAWELNIANA
zgodna z wymogami Dyrektywy Rady 89/686/EWG i gtéwnymi
wymogami normy EN ISO 13688:2013

65% poliester/35% Bawetna - Podszewka: 100% Poliester

Instrukcja uzytkowania:

QOdziez ochronna, ochraniajgca uzytkownikéw przed skutkami dziatania zewnetrznych czynnikéw
mechanicznych tj. przed mniejszymi czynnikami ryzyka bez zagrozen czynnikami chemicznymi,
elektrycznymi lub termicznymi. Przewidziana do uzytku ogélnego.

Ograniczenia uzytkowania:

Nie uzytkowa¢ w innych sytuacjach anizeli zakres uzytkowania podany w niniejszej instrukciji.
Przed zatozeniem nalezy sprawdzi¢, czy odziez nie jest brudna lub zuzyta, gdyz to pociagnie za
sobg obnizenie jej skutecznosci. Nosi¢ jg zapieta. Odziez ta nie zawiera substancii znanych jako
rakotworcze, toksyczne, czy alergizuigce oséb podatnych na aleraie. NAPRAWA: odziez SOI nie
moze by¢ naprawiana w inny sposob niz zaleca producent oraz, jesli naprawa jest dozwolona, moze
ja przeprowadzi¢ wytgcznie specjalistyczna firma. Jezeli materiat ochronny jest uszkodzony, odziez
nalezy wyrzucié.

Wskazoéwki dotyczace przechowywania:

Nalezy przechowywa¢ w oryginalnym opakowaniu, chroni¢ przed $wiattem i przed wilgociag.
Wskazowki dotyczace czyszczenia/konserwacji/ utylizacji :

Temperatura prania maksymalnie 40 °C, ograniczona obrébka mechaniczna, ptukanie w
normalnej temperaturze, suszenie w zwyktych warunkach. Nie chlorowaé. Prasowa¢ zelazkiem o
maksymalnej temperaturze 150 °C. Nie czysci¢ na sucho, nie czysci¢ rozpuszczalnikami. nie
suszy¢ w suszarce z obrotowym bebnem.

Nalezy pozby¢ sig odziezy zgodnie z procedurami obowigzujgcymi w zaktadzie, obowigzujgcymi
przepisami i wytycznymi zwigzanymi z ochrong $rodowiska. Maksymalna liczba cykli roboczych
nie jest decydujgcym wyznacznikiem kornica okresu eksploatacji odziezy. Trwato$¢ zalezy
réwniez od warunkow uzytkowania i przechowywania oraz innych czynnikéw. Trwato$¢ podano
przyktadowo, a zalezy ona od wiasciwego uzywania produktu. Podana trwato$¢ posiada
charakter orientacyjny. Nastepujgce czynniki moga silnie na nig wptywac:

- Nieprzestrzeganie instrukcji producenta w zakresie transportu, przechowywania oraz
uzytkowania

- ,Agresywne” $rodowisko pracy: $rodowisko morskie, chemiczne, ekstremalne temperatury,
tnace krawedzie...

- Wyjatkowo agresywne uzytkowanie.

- Przekroczenie maksymalnej liczby cykléw mycia.

Uwaga: w niektorych ekstremalnych warunkach trwato$¢ produktu moze zostaé¢ skrécona do
kilku dni.
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ENAYMATA NPOZTAZIAZ AMO NOAYEZTEPA / BAMBAKI
ouppwva pe TG BepeAISeIg atraiTioelg TG Odnyiag 89/686/EOK
Kal TIG YEVIKEG QTTAITACEIG TOou TTpoTUTrou EN ISO 13688:2013

65% TroAueoTEPaG /35% BapBdki - eodpa: 100% TTOAUECTEPAG

Odnyieg xpnong :

‘Evdupa TTpooTOCiag TNG  TTOU TTPOOTOTEUEl TOUG XPMOTEG ATTO PNXAVIKEG, ETTIQAVEIOKEG
ETMOPAOEIG Kal pOVO aTTd EAGOOOVEG KIVOUVOUG, KAl OE ATTOUCTa XNHIKWY, NAEKTPIKWYV i BEPUIKWV
KIvOUvVwV. MpoopiCeTal yia YevIkr xprion.

MNeplopiopoi xpRong :

Mnv xpnoigotroigite €kTdg TOu TEdioU Xpriong TTou opifetal aTIS Trapatrdvw odnyieg. Mpiv
POpPECETE TO EvOUPA auTO, BEPaIWOEITE OTI OEV €ival BPWHIKO Kal OTI OEV EXEl XPNOIMOTTOINBET yIOTi
KATI TETOI0 Ba €iXe WG ATTOTEAETUA UEiWaN TNG ATTOTEAEOUATIKOTNTAG Tou. Popiétal KAeIoTS. To
€vdupa auTO Bev TTEPIEXEI OUTIEG TTOU €ival YVWOTEC WC KOPKIVOYOVEC, TOEIKEC A TTIBAVOV va
TooKaAoUV aMAeoviec ot euaiobnta droua. EMIAIOPOQZH: Ta pouxa M.AM. Sev Troémel va
uoioTavTal ETISIONOWOEIC EKTOC TWV TTPOBAETTOLEVWY OTTG TOV KATAOKEUAOTH KAl EQOCOV QUTEG Eival
EYKEKPIUPEVEG, TIPETTEl VO eKTEAOUVTON OTTO €vav  eTayyeAuaTiké opyaviopd. Edv 10 UAIKO
TpoaTaagiog Exel uTroaTel BAGRN, BAATE TO évOuPa OTA ATTOPPIPHATA.

0dnyieg amobrkeuong :

AmoBrikeuon eviog apxIkoU TTEPITUAIYPOTOG HOKPIG aTTd Gwg Kal uypaaia.

0dnyieg kaBapiopou / ouvripnong / E§aAsiyn :

Méyiotn Beppokpacia TTAUoNG 40°C, xaunAf pnxavik emegepyacia, EETTAUPA OE KAVOVIKH
Beppokpaaia, kavovikdé oTiyipo. AtTrayopeleTal n xAwpivn. ZIdépwpa e PéYIoTn Bepuokpacia
NG Baong Tou oidepou 150°C. ATTayopeUeTal TO OTEYVO KABAPIOPA Kal N a@aipean Aekédwv pe
SIaAUTIKG. Na unv oTeyvwoel o€ oTEYVWTAPIA JOAAIWY PE TTEPIOTPEPOHEVO TUTTAVO.

To poUxo auTO TIPETTEI VO KATAOTPEPETAI CUMPWVA HE TIG ECWTEPIKEG Dladikaaieg eykardoTaong,
TNV 10XUoUCa VOouoBeaia Kal TOUG TTEPIoPITHOUG a€ axéan pe To TrepIBaAAov. O péyioTog apiBuog
KUKAWV ouvTApnong dev gival 0 KaBopioTIkGg TTapdyovTtag Tng didpkelag {wrg Tou evdupatog. H
diapkela {wng eCapTdTal €TmioNg até Tn XPAoN, TIG OUVONKeG ammobrikeuang, KAT... H didpkeia
Cwng diveTal evOEIKTIKA, Kal EapTATal aTro TNV KOAR Xpron Tou TTpoidvTog. O1 KATwe! TTapdyovTeg
UTTOPEi va KupaivovTal EUPEWG:

- Mn oA TAPNON TwV 03NYIWY TOU KATACOKEUAOTH O€ O,TI GPOPA T METAPOPA, TNV ATTOBRKEUCN
Kai T xprion

- «AvTigoo» TrepIBaAlov epyaciag: OaAdoala, XnUIKRA, aTuéoPaIpa, aKpaieg BEPUOKPATIES,
KOPTEPEG AKMEG ...

- IdlaiTepa evTaTikA Xprion.

- H utrépBaan Tou péyioTou apiBpol Twv KUKAWY TTAUGIPATOG.

Mpoooyn: Opiopéveg akpaieg OUVBRKEG PTTOPOUV va WEIWOOUV Tn Jidpkela WG O HEPIKEG
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Navod k pouziti :

Ochranné odévy fady uzivatele chrani pouze proti mensim rizikim povrchovych mechanickych
ucinkd, jsou bezpeéné pro rizika chemického, elektrického &i tepelného ohrozeni. Uréené pro
obecné pouziti.

Omezeni pouziti :

Nepouzivejte nad ramec jejich pouziti, které je definovano ve vyse uvedeném navodu. Pred tim,
nez si tento odév oblecete, zkontrolujte, zda neni Spinavy ¢&i obnoSeny, to by vedlo ke snizeni
jeho ucinnosti. Noste ho zapnuty. Tento odév neobsahuje znamé latky zpUsobuiici rakovinu,
iedovaté latky ani latky, které bv mohlv citlivvm osobam zpUsobit aleraie. OPRAVY: Ochranné
odévy nesmi byt opravovany kromé pfipadt doporucenych vyrobcem. Pokud jsou povoleny, musi
byt provadény profesionalni organizaci. Pokud je ochranny odév poskozen, vyhodte jej.

Pokyny pro skladovani :

Skladujte v ptivodnim baleni chranéném pred svétlem a vihkosti.

Pokyny pro ¢isténi / tdrzbu / likvidaci :

Maximalni teplota pranf 40°C, mechanické zpracovani snizené, oplachovani pfi normaini teploté,
bézné zdimani. Chlorovani vylouc¢eno. Zehleni pii maximalni teploté Zehlici plochy Zehlicky 150°C.
Provadéijte ¢isténi nasucho, skvrny neodstrariujte pomoci rozpoustédel. Nesuste v suSice s
rotaénim bubnem.

Tento odév povinné odstranén za dodrzovani internich postupll zafizeni, platné legislativy a
omezeni, vazanych na Zivotni prostfedi. Maximalni pocet cyklu ¢isténi a Gdrzby neni jedinym
uréujicim faktorem pro Zivotnost odévu. Zivotnost vyrobku zavisi také na zpusobu pouzivani,
podminkach skladovani a dal$ich faktorech. Udavana Zivotnost ma orientaéni charakter a zavisi
na spravném zachazeni s produktem. Silny vliv na dobu Zivotnosti maji nasleduijici faktory:

- Nedodrzovani pokynt ohledné prepravy, skladovani a pouzivani;

- Vlivy ,agresivniho® pracovniho prostiedi: morské ovzdusi, vyskyt chemickych latek, extrémni
teploty, prekazky s ostrymi hranami atd.;

- Obzvlasté intenzivni pouzivani;

- Prekro€eni maximalniho povoleného poétu prani.

Upozornéni: Za urcitych extrémnich podminek maze dojit ke zkraceni Zivotnosti na nékolik dni.
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OCHRANNE ODEVY Z POLYESTERU / BAVLNY
v souladu s hlavnimi pozadavky smérnice 89/686/EHS
a s obecnymi pozadavky normy EN ISO 13688:2013

65% polyester /35% Baviny - PodSivka: 100% Polyester

HAINE DE PROTECTIE DIN POLIESTER / BUMBAC

conforme cu exigentele esentiale ale directivei europene 89/686/CEE
si cu exigentele generale ale normei EN340 :2003

65% poliester/35% Bumbac - Captuseala: 100% Poliester

Instructiuni de folosire :

Haina de protectie - protejeaza utilizatorii numai impotriva riscurilor minore create de efectele
mecanice superficiale, excluzand riscurile chimice, electrice sau termice. Prevazuta pentru o utilizare
generala.

Limite de folosire : N

A nu se utiliza in afara domeniului precizat in instructiunile de mai sus. Inainte da a mbraca
aceasta haina, verificati ca un e nici murdara nici folosita - aceasta ar putea antrena o scadere a
eficientei sale, A se purta inchisa. Aceastd hainda nu contine substante recunoscute ca fiind
cancerigene, nici toxice, nici susceptibile de a provoca aleraii persoanelor sensibile.
REPARATIE: Imbracamintea EPI trebuie s& fie reparatd numai in conformitate cu recomandarile
producétorului, iar atunci cand reparatia este autorizatd, aceasta trebuie efectuata numai de cétre o
organizatie profesionald. Daca materialul de protectie este deteriorat, aruncati articolul de
imbracaminte la gunoi.

Instructiuni de pastrare :

A se pastra in ambalajul de origine, ferit de lumina si umiditate.

Instructiuni de curatire / intretinere / scoaterea din uz :

Temperatura de spalare 40°C maxim, tratament mecanic redus, clatire la temperatura normala,
stoarcere normala. A nu se albi cu clor. Temperatura maxima a fierului de calcat la calcare de
150°C. A nu se curata chimic, a se evita curatarea petelor cu dizolvant. A nu se usca in uscator
de rufe cu tambur rotativ.

Acest articol de imbracaminte trebuie neaparat sa fi eliminat respectand procedurile interne ale
unitatii, legislatia in vigoare si constrangerile legate de mediu. Numarul maxim de cicluri de
intretinere nu este factorul decisiv in ceea ce priveste durata de viatd a articolului de
imbracaminte. Durata de viatd depinde de asemenea de utilizare, de conditile de depozitare,
etc... Durata de viatd este datd doar pentru informare si depinde de utilizarea corectd a
produsului. Urmatorii factori pot determina schimbari semnificative ale duratei de viata:

- Nerespectarea instructjunilor producatorului cu privire la transport, depozitare si utilizare

- Mediu de lucru «agresiv»: atmosfera marina, chimica, temperaturi extreme, margini ascutjte...

- Utilizare extrem de intensa.

- Depésirea numarului maxim de cicluri de spalare.

Atentie: anumite conditii extreme poate reduce durata de viatd pana la cateva zile.
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Hasznalati Gtmutato :

Védbéruhazat, amely a felUleti mechanikai hatésok, és kizarélag kis kockazatok ellen nyuijt
védelmet hasznél6janak, amennyiben vegyi, elektromos és termikus kockazat nem all fenn.
Altalanos hasznélatra ajanlott.

Hasznalati korléatok :

A megjeldlt felhasznalasi teriileteken kivili hasznalat nem javasolt. A ruhazat felvétele el6tt
ellendrizni kell, hogy ne legyen sem piszkos, sem haszndlt, mert a ruhdzat hatékonysagat
csOkkentheti. Zartan kell viselni. A ruhdzat nem tartalmaz sem rakkeltd, sem toxikus
OsszetevOket €s semmivlen mas Osszetevét, mely érzékeny embereknél allergias tuneteket
valthat ki. JAVITAS: Az EVE ruhazat nem javithatd a gyarté ajanlasai nélkdl, jovahagyas mellett
szakmai szervezet felligyeletével. Amennyiben a véd6 anyag megsériilt, a ruhazatot ki kell
cserélni.

Térolasi Utmutat6 :

Eredeti csomagolasban, szaraz, fényvédett helyen.

Tisztitasi / tarolasi Utmutaté/ Selejtezési ttmutatd:

Mosas maximum 40°C-on, csokkenmechanikai kezelés, Oblités normal hdéfokon, normal
centrifugdzas. Klérozas tilos. Vasalds maximum 150°C-on. Vegytisztitds és oldészeres
folteltavolitas tilos. Forgédobozos szaritéban nem szarithato.

A ruhdzatot a belsé eljarasoknak, az érvényben |évé szabalyozasnak és a kornyezeti
eléirasoknak megfeleléen kell kezelni. A karbantartasi ciklus maximum szama nem meghatarozé
tényezoje a ruhazat élettartamanak. Az élettartam fligg a hasznalattdl, a tarolasi feltételektdl is
sth. Az élettartam jelzésértékili, és a termék helyes hasznalatatdl fligg. Az alabbi tényezék
erdsen befolyasolhatjak:

- A gyart6i utasitasok be nem tartasa a szallitas, a tarolas és a hasznélat esetén

- « Agressziv» munkakornyezet: tengeri, vegyi kdrnyezet, extrém hémérsékletek, vagoé szélek,
stb.

- Kiilénosen intenziv hasznalat.

- A mosasi ciklusok maximum szamanak tullépése.

Figyelem: bizonyos extrém kortilmények néhany napra csokkenthetik az élettartamot

POLIESZTER / PAMUT VEDORUHAZAT

a 89/686/EGK iranyelv Iényeges kdvetelményeinek
és az EN I1SO 13688:2013 szabvany altalanos kovetelményeinek megfelel

65% poliészter /35% Pamut - Bélés: 100% poliészter



ZASTITNA ODJECA POLIESTER /PAMUK
Odgovara osnovnim zahtjevima Direktive 89/686/CEE
| opéim zahtjevima norme EN ISO 13688:2013

65% poliester /35% Pamuk - Postava: 100% poliester
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Upute za uporabu :

Zastitna odjeca iz $titi korisnike od povrsinskih mehanickih utjecaja, ali samo protiv manijih rizika,
bez rizika kemijskih, elektri¢nih ili termickih opasnosti. Predvideno za op¢u upotrebu.
Ogranicenje pri uporabi. :

Ne koristite izvan podrucja uporabe navedenog u uputama dolje. Nakon odijevanja odjece,
provjerite nije li prljava, oStecena, ili pohabana, jer takva ima smanjenu djelotvornost. Ova odje¢a
ne sadrzi kancerogene niti toksi¢ne supstance. niti supstance koie moau izazvati aleraiie kod
osietliivih osoba. POPRAVAK: Odie¢a za osobnu zastitu se mora popravljati iskljucivo kod struénih i
ovlastenih tvrtki za takve popravke. Ako je zastitni materijal oSteéen odloZite i nemojte nositi
zastitnu odjecu.

Upute za skladistenje:

Skladistenje u originalnom pakiranju, podalje od svjetla i vlage.

Upute za ciS¢enje i odrzavanje/ zbrinjavanje:

Temperatura pranja 40°C maksimum, ograni¢ena mehanicka obrada, ispiranje na normalnoj
temperaturi, uobicajeno ispiranje. Zabranjeno kloriranje. Glacanje na maksimalnoj temperaturi
glacala od 150°C. Nije potrebno kemijsko ¢is¢enje, ne Cistiti mrlje otapalima. Ne susiti u stroju za
susenje sa rotacionim bubnjem

Ova se odje¢éa mora ukloniti i odistiti u skladu sa propisanom postupkom upotrebe i
zakonodavstvom vezanim za zastitu okoli$§a. Maksimalan broj ciklusa odrzavanja nije faktor koji
odreduje vijek trajanja odjece. Vijek trajanja ovisi i o uporabi, uvjetima skladiStenja itd. Vijek
trajanja naveden je samo kao okvirna vrijednost i ovisi o dobroj uporabi proizvoda. Na vijek
trajanja mogu znatno utjecati sljiedecéi faktori:

- Nepostivanje uputa proizvodaca $to se tiCe transporta, skladistenja i koriStenja

- "Agresivna" radna okolina: morska, kemijska atmosfera, ekstremne temperature, ostri bridovi ...
- Posebno intenzivno koristenje.

- Prekoracenje maksimalnog broja ciklusa pranja.

Pozor: neki ekstremni uvjeti mogu smanijiti vijek trajanja na nekoliko dana.

S |_ ZASTITNA OBLACILA POLIESTRA /BOMBAZ

Ustreza osnovnim zahtevam Direktive 89/686/EGS
Navodila za uporabo :

in splo$nim zahtevam norme EN ISO 13688:2013
Zascitna oblacila iz uporabnike $¢itijo pred povrSinskimi mehani¢nimi vplivi, vendar samo pri
manjsih tveganjih, brez kemicnih, elektricnih ali termi¢nih nevarnosti. Namenjeno za splo$no
uporabo.
Omejitve pri uporabi. :
Ne uporabljati zunaj podroja uporabe, navedenega v spodnjih navodilih. Ko si oblacilo
nadenete, preverite, ali ni umazano, poSkodovano ali raztrgano, ker je takSno oblacilo manj
ucinkovito. Oblacilo ne vsebuje kancerogenih ali toksi¢nih substanc ali substanc. ki bi povzrocale
alerdiie pri obcutliivih osebah. POPRAVILA: obladil za osebno zas¢ito ni dovolieno popravliati,
razen v _skladu s priporocili proizvajalca, dovoljena popravila pa mora izvajati strokovno usposobljen
organ. Ce je zascitni material poSkodovan, ne uporabljajte teh zas¢itnih obladil.
Navodila za skladi$éenje:
Skladisciti v originalnem pakiranju, v temnem in suhem prostoru.
Navodila za ¢iS¢enje in vzdrzevanje/ Elimination :
Temperatura pranja 40°C maksimum z blago mehani¢no obdelavo, izpiranje pri normalni
temperaturi na obicajen nacin. Prepovedano kloriranje. Najvi§ja dovoljenja temperatura likanja je
150° C. Ni potrebno kemicno ¢iS€enje. Madeze ne distiti s topili. Ne susiti v stroju za suSenje
perila z rotacijskim bobnom.
Morate oblacila odstraniti in ocistiti v skladu s predpisanim postopkom za uporabo in zakonodajo
v zvezi z varstvom okolja. Najvecje Stevilo vzdrzevalnih ciklusu ni odlocilen dejavnik v Zivljenjski
dobi izdelka. Zivljenje je odvisno tudi od uporabe, pogojev skladi€enja, in sl ... Zivljenjska doba
je navedena kot vodilo in je odvisna od pravilne uporabe izdelka. Naslednji dejavniki so lahko
zelo razlicni:
- Neskladnost z navodili proizvajalca za promet, skladiS¢enje in uporabo
- Delovno okolje je"agresivno” , morsko okolje, kemikalije, temperaturni ekstremi, ostri robovi ...
- Zelo intenzivna uporaba.
- Prekoracenje najvecjega Stevila ciklusov pranja.
Opozorilo: ekstremni pogoji lahko skraj$ajo Zivljenjsko dobo izdelka na nekaj dni.

SV SKYDDSKLADER | POLYESTER/BOMULL

65% poliestra /35% bombaz - Podloga: 100% poliestra

i overensstammelse med huvudkraven i direktivet 89/686/EEG
och med de allménna kraven i standarden EN ISO 13688:2013

65% polyester /35% bomull - Foder: 100% polyester

Bruksanvisning :

Skyddskladerna ger anvandarna endast begréansat skydd och inte skydd mot férh&llanden som
medfor kemisk, elektrisk eller termisk fara. Avsedda for allman anvandning

Granser for anvandning :

Anvand inte plagget pa annat satt &n som beskrivits ovan. Kontrollera fére anvandning att
plagget inte ar nedsmutsat eller slitet, vilket kan gora det mindre effektivt. Plagget skall bara
igenknéppt. Detta plagg innehdller inga aiftiaa eller canceroaena &mnen eller &mnen som
framkallar allergier hos kénsliaa personer. REPARATION: Den personliga fallskvddskladseln far
inte aenomad naara reparationer annat &n pa tillverkarens inrddan. De reparationer som tillats méste
utforas av en professionell part. Om skyddsmaterialet &r skadat ska plagget kastas.

Anvisningar om forvaring :

Forvaras i sin originalférpackning, svalt och torrt, skyddat fran frost och ljus.

Anvisningar om rengéring/underhéll :

Tvéttas vid maximalt 40°C maximum, kort mekanisk behandling, skéljning vid normal temperatur,
normal lufttorkning. For ej kloreras. Strykning vid maxtemp for jarnet pa 150°C. Far inte tvattas i
kemtvatt och flackar far inte tas bort med losningsmedel. Far ej torkas i torktumlare.

Méste plagget kastas i enlighet med anordningens interna metoder, géllande bestammelser och
miljorelaterade villkor. Det maximala antalet underhdllscykler &r inte avgérande for plaggets
liviangd. Denna beror ocksd pa anvandning, forvaringsférhallanden, etc... Livslangden anges
upplysningsvis, och forutsatter en korrekt anvandning av produkten, och kan variera beroende pa

. Underlatenhet att folja tillverkarens instruktioner om transport, férvaring och anvandning

- "Aggressiva" arbetsmiljoer: havsomraden, kemiska miljoer, extrema temperaturer, skarpa
kanter...

- Sérskilt intensiv anvandning.

- Fler tvattar &n det indikerade maximala antalet.

Varning: Vissa extrema forhallanden kan minska livslangden till endast nagra dagar.

D BESKYTTELSESBEKLZEDNING | POLYESTER/BOMULD
i overensstemmelse med de vigtigste krav i Direktiv 89/686/EQF
samt de generelle krav i norm EN ISO 13688:2013

65% polyester /35% Bomuld - Foer : 100% Polyester

Brugsanvisninger :

Beskyttelsesbekleedning serien beskytter kun brugerne af overflademekaniske effekter mod
mindre farer, uden fare for kemiske, elektriske eller varmerisici. Beregnet til generel brug.
Anvendelsesbegreensninger :

Bar ikke bruges pa anden made end defineret i ovenstdende anvisninger. Far beklaedningen
tages pd, skal det sikres, at det ikke er hverken beskidt eller slidt, hvilket ville medfare
nedseettelse af virkningen. Beer det lukket. Beklaedningen indeholder ikke materialer, der er kendt
som kreeftfremkaldende, aiftige eller mulige alleraifremkaldende hos felsomme personer.
REPARATION: PV-beklzedning ma ikke repareres uden for anbefalingerne fra producenten, og nar
det er tilladt, skal de udferes af et professionelt organ. Hvis beskyttelsesmaterialet er beskadiget,
skal bekleedningen kasseres.

Opbevaringsanvisninger :

Opbevaring i originalemballage, veek fra sol og fugt.

Renggrings/vedligeholdelsesinstrukser/ bortskaffelsesvejledninger :

Vasketemperatur max. 40°C, reduceret mekanisk behandling, skylning ved normal temperatur,
normal tarring. Ma ikke behandles med klor. Maksimal strygetemperatur 150°C. Ma ikke renses
eller udszettes for oplgsningsmidler. Ma ikke terres i tarretumbler.

Skal denne beklzedning bortskaffes i henhold til anlaeggets interne regler, gaeldende lovgivning
og under hensyn til miljget. Det maksimale antal vedligeholdelsescyklusser er ikke en afgarende
faktor ~for bekleedningens levetid. Levetiden afheenger ogsd af anvendelse,
opbevaringsbetingelser osv. Levetiden er vejledende og afhaenger af den korrekte anvendelse af
produktet. Falgende faktorer kan gere, at de varierer meget:

- Ikke-overholdelse af fabrikantens instrukser for transport, opbevaring og anvendelse

- "Aggressivt" arbejdsmiljg: Havmiljg, kemikalier, ekstreme temperaturer, skeerende kanter m.v.

- Seerlig intensiv anvendelse.

- Overskridelse af det maksimale antal vaskecyklusser.

Bemeerk: Visse ekstreme forhold kan reducere produktets levetid til nogle dage.

tayttavat direktiivin 89/686/ETY olennaiset vaatimukset

F I SUOJAVAATTEET POLYESTERI-PUUVILLA-SEKOITEKANKAASTA
ja EN I1SO 13688:2013 -standardin yleiset vaatimukset

65% polyesteri /35% Puuvilla - Vuori : 100% Polyesteri

Kayttéohjeet :

Suojavaate suojaa kayttajaansa ainoastaan mekaanisilta pintavaikutuksilta ja vahaisilta vaaroilta
ilman kemiallista, sahkoista tai kuumuudesta aiheutuvaa vaaraa. Tarkoitettu yleiskayttoon.
Kéayttorajoitukset :

Tuotetta ei tule kayttdd naisséd ohjeissa maaritellyn kayttdalueen ulkopuolella. Ennen
pukeutumista vaatteeseen tulee varmistaa, ettei se ole likainen tai kulunut, sillé lika ja kuluminen
heikentavat vaatteen ominaisuuksia. Varmista myds vaatteen kiinnitys. Vaatteessa ei ole syopaa
aiheuttavia. myrkvllisia tai alleraiaa aiheuttavia materiaaleia. KORJAUS: Suoiavaatteisiin saa
tehdéd ainoastaan valmistaian ohjeiden mukaisia korjauksia. Korjaukset on annettava
ammattiorganisaation tehtavaksi. Jos suojamateriaali on vaurioitunut, poista vaate kaytosta.
Sailytysohjeet :

Sailytetaan alkuperaisessa pakkauksessa valolta ja kosteudelta suojattuna.

Puhdistus- ja hoito-ohjeet / Havittdminen:

Pestaan korkeintaan 40°C lampétilassa, varovainen pesuohjelma, normaali huuhtelulampétila,
normaali linkous. Ei kloorivalkaisua. Silitys enintadn 150 °C. Ei kuivapesua. Tahroja ei saa
poistaa liuotinaineilla. Rumpukuivaus kielletty.

Se on havitettdva laitoksen sisdisia toimintaohjeita, voimassaolevaa lainsédadantda ja
ymparistosaannoksia noudattaen. Huoltokertojen enimmaismaara ei maarita vaatteen kayttdikaa.
Kayttoika riippuu myos kayttd- ja varastointioloista yms. tekijdistd. Kayttdika on ohjeellinen ja
riippuu tuotteen kayton luonteesta. Seuraavat tekijat voivat vaikuttaa siihen voimakkaasti:

- Valmistajan antamien kuljetus-, varastointija kayttdohjeiden laiminlyonti.

- Toimintaympaéristd on "aggressiivinen": meri-ilmasto, kemikaalit, aarilampétilat, teravét reunat

jne.
- Poikkeuksellisen intensiivinen kaytto.
- Pesukertojen enimmaismaara ylittyy.
Huomio: tietyt aariolot voivat lyhentaa kayttéian muutamiin péiviin.
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PRACOVNE OBLECENIE Z POLYESTERU/BAVLNY

spifiaju zakladné poziadavky smernice 89/686/EHS.
a vSeobecné poziadavky normy EN ISO 13688:2013

65% polyesteru /35% Baviny - PodSivka : 100% Polyesteru

Navod na pouzitie :
Ochranné odevy, ktoré chrania uzivatelov pristrojov na povrchové mechanické dpravy iba pred
malymi rizikami, nie pred chemickymi, elektrickymi a tepelnymi rizikami. Su preduréené na
véeobecné poutzitie.

Obmedzenia pri pouzivani :

Nepouzivat mimo oblasti, ktora je uvedena vyssie v tychto pokynoch. Predtym, ako si oble¢enie
obleciete, skontrolujte, ¢i nie je Spinavé alebo opotrebované, mohlo by to zniZit' jeho G¢innost.
Noste ho zapnuté. Toto oble¢enie neobsahuje latky, ktoré sa povazuiu za karcinogénne, toxické,
ani také. ktoré spdsobuit aleraie citlivvm osobam. OPRAVA: Odevv. ktoré slizia ako OOPP. sa
nesmu opravovat mimo rozsahu povoleného vyrobcom, a v pripade, Ze su opravy povolené, musi
ich vykonat Specialista. Ak je tato ochranna pomécka poskodena, zlikvidujte ju.

Pokyny tykajuce sa uskladiovania :

Uskladriujte ich v pdvodnom obale na tmavom a nie vihkom mieste.

Pokyny tykajlce sa Cistenia/udrzby/ likvidacie :

Maximalna teplota pri prani 40°C, jemné mechanické Cistenie, oplachovanie pri normalnej
teplote, normalne Zmykanie. Chlérovanie je zakazané. Zehlenie pri maximal nej teplote Zehlicky
150°C. Necistite ho nasucho, nepouZivajte rozpustadld na odstrafiovanie Spiny. Nesusit v
bubnovej otacacej susicke bielizne. Sa tento odev musi zlikvidovat v stlade s internymi
predpismi organizacie, v stlade s platnou legislativou a obmedzeniami tykajlicimi sa Zivotného
prostredia. Maximalny pocet udrzbovych cyklov nie je faktor ur€ujuci dobu Zivotnosti odevu.
Doba Zivotnosti zavisi od pouzivania, skladovacich podmienok a pod. Zivotnost je uvedena len
informativne a zavisi od spravneho pouZzivania vyrobku. Zivotnost by mohli vyraznou mierou
ovplyvnit nasledujuce faktory:

- Nedodrzanie pokynov vyrobcu tykajlcich sa prepravy, skladovania a pouzivania;

- ,Nepriaznivé“ pracovné prostredie: morské prostredie, chemické prostredie, extrémne teploty,
ostré hrany ...;

- Nadmerne intenzivne pouzivania;

- Prekrocenie maximalneho poctu cyklov prania.

PUUVILLAST JA POLUESTRIST VALMISTATUD KAITSERIIETUS
ET mis vastab direktiivi 89/686/EMU ning EN ISO 13688:2013 standardi ildnduetele

65% pollester /35% puuvilla - Vooderdis : 100% poltester

Kasutusjuhend :

kaitseriietus ning vaid vaiksemate pindmiste ohtude puhul, juhul kui puuduvad keemilised,
elektrilised vdi termilised ohud. Riietus on Uldiseks kasutamiseks.

Kasutuspiirangud :

Riietus on kasutamiseks ainult alljgrgnevas juhendis nimetatud valdkondades. Enne riiete selga
panemist kontrollige, et need ei oleks maardunud ega kulunud, mis vahendaks nende
efektiivsust. Kasutage alati suletud kinnistega. Materjal ei sisalda teadaolevalt kantserogeenseid.
toksilisi eaa tundlikele inimestele alleraiaid poéhiustada vdivaid thendeid. PARANDAMINE:
Isikukaitseriietuses ei tohi teha parandusi. vélia arvatud neid. mida tootja soovitab, ja kui parandused
on lubatud, siis tuleb need lasta teha spetsiaalsel erialaasutusel. Kui rdivas on viga saanud, tuleb
see &ra visata.

Sailitamine :

Sailitada originaalpakendis, kaitstuna otsese valguse ning niiskuse eest.

Puhastamis- ja hooldusjuhend/ Kérvaldamisjuhend :

Maksimaalne pesutemperatuur 40°C, vahendada mehhaaniline pesu, loputus tavatemperatuuril,
tavaline kuivatus. Kloorvalgendamine keelatud. Triikimisel trikraua maksimaalne temperatuur
150°C. Mitte puhastada keemiliselt, mitte eemaldada plekke lahustite abil. Keelatud kuivamine
poorleva trumliga kuivatis.

Tuleb rdivastus kdrvaldada kooskdlas sisereeglite, kehtiva seadusandluse ja keskkonnakaitse-

POLYESTER/PAMUKLU KORUYUCU GIYSILER
89/686/CEE Direktifinin temel hereklerine uygunlardir
ve EN ISO 13688:2013 normunun genel gereklerine uygundur.
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%65 Polyester / %35 pamuk — Astar: %100 polyester

Kullanim sartlar:

Sadece kuglk risklere karsi, kimyasal, elektrik ya da termik risk tehlikesi olmayan, yiuzeysel
mekanik etkilere karsi kullanicilari koruyan koruyucu giysi. Genel kullanim igin éngorilmustur.
Kullanim limitleri:

Yukarida kullanim talimatlari kisminda belirtilen alanlar disinda kullanmayiniz. Bu kiyafeti
giymeden o6nce, kirli veya kullanilmis olup olmadigini kontrol ediniz. Kiyafeti kapali halde giyiniz.
Bu takim kiyafetler bilinen kanseroien, zehirli maddeler icermemekle birlikte aleriik etkilere de
neden olmamaktadir. ONARIM: Kisisel Koruyucu Ekipman aivsileri imalatci 6nerileri disinda bir
onarima maruz kalmamali ve izin verildiginde onarim islemleri profesyonel bir kurum tarafindan
yapilmalidir. Koruyucu donanim hasar gérmusse kullaniimamali, imha edilmelidir.

Saklama talimatlar:

Isik ve nemden uzak, orijinal ambalajinda muhafaza edin.

Temizlik / Bakim / Elden Cikartma Talimalari :

Maksimum 40°C yikama sicaklidi, azaltiimis mekanik islem, kademeli olarak diigirilen sicaklikta
durulama, dlslk sikma. Beyazlatici kullanilmamalidir. Utiileme islemi icin 150°C’yi agsmayiniz.
Kuru temizleme yapmayin, solventlerle leke gikartmayin. Doner tamburlu kurutma makinesinde
kurutmayin.

Bu giysi mutlaka tesisin i¢ prosedirlerine, yirlrlikteki kanuna gore ve gevreye bagli
kisitlamalara gére elden gikartiimalidir.

Uriiniin kullanim suresi yalnizca bilgi vermek amaciyla iletiimistir ve kullanim sekline baglidir.
Kullanim émrii agagidaki faktérlere gore farklilik gésterir:

- Imalatginin nakliye, depolama ve kullanima yénelik talimatlarina uyulmamasi

- "Zorlu" galisma ortami: Deniz ortami, kimyasallar, ug sicakliklar, keskin kdseler

- Yogun kullanim.

- le dépassement du nombre maximum de cycles de lavage.

Dikkat: Bazi ug kosullar kullanim émriiniin birkag giin kisalmasina neden olabilir.

itlahatg firma : Delta Plus Personnel Giyim ve Is Giivenligi Ekipmanlar San. ve Tic. Ltd. Sti.
Cobangesme Mahallesi, Sanayi Caddesi No:58/A-B, Yenibosna, Bahgelievler/ Istanbul — Tiirkiye
Tel : +90 212 503 39 94

U A C 023 OCTY EN 13688:2013

XUCHUM OaAr 3 NONIE®IPHUX / BABOBHAHUX TKAHUH
BianosipatoTb ocHOBHMM BUMoram aupektuBu 89/686 / CEE
i 3aranbHUM BMMoram ctaHpapTiB EN ISO 13688:2013

65%noniedip /35% 6aBoBHa — Miaknaaku: 100% noniectep

IHCTPYKUIi 3 BUKOPUCTaHHSA:

3axvCHWUI oasAr Bif 30BHILLHIX MEXaHIYHWX BMMMBIB TiNbKX NPOTU Manux puswukis, 6e3 3arposu
XiMiYHOI, enekTpuyHoi abo TepMiuHoi Hebe3neku. MpusHa4YeHo ANs 3aranbHOrO BUKOPUCTAHHS.
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alaste nduetega. Maksimaalne hooldustsiklite arv ei ole réiva kasutusiga maarav tegur.
Kasutusiga soltub ka kasutusalast, hoiutingimustest jne...Antud kasutusiga on indikatiivne ja
sdltub toote Gigesti kasutamisest. Seda voivad tugevalt muuta jargmised tegurid:

- Ei jérgita tootja juhiseid toote transportimiseks, hoidmiseks ja kasutamiseks

- Tookeskkond on agressiivne: meredhk, keemiline keskkond, &armuslikud temperatuurid,
I6ikavad servad ...

- Eriti intensiivne kasutus.

- Maksimaalne pesutsuklite arv on Uletatud.

Hoiatus: teatud &&rmuslikud tingimused voivad vahendada toote kasutusiga vaid mdne paevani.
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3ALUNTHAA OOEXAA U3 NONUI3®UPHbIX /
XNOMNYATOBYMAXHbIX TKAHEUN

COOTBETCTBYIOT OCHOBHbIM TpeGoBaHUAM AnpeKTUBLI 89/686/E3C
U o6wWwumMm TpeGoBaHUAM cTaHaapTa EN ISO 13688:2013

65% nonuactep /35% xnonok - Mogknaaka : 100% nonuactep

WHCTPYKUMK NO NPUMEHEHMUIO :

3awuTHas ofdexaa cepun obecneunBaeT Monb3oBaTeNsM 3alUMTy OT BHELUHWX MeXaHU4ecKux
BO3JENCTBUI TOMbKO MPOTMB MarbiX PUCKOB, Ge3 yrpo3bl XVMWYECKOW, 3MEeKTPUYeckon Wmu
TEPMUYECKOI1 onacHocTH. MpeaHasHavaeTcst ANst OGLLIETO UCTONb30BAHNS.

OrpaHU4YeHusi UCNOMNb30BaHUS !

He ponyckaeTcsi ucnonb3oBaHe BHe 06NacTit MPUMEHEHMs!, yKkasaHHOI B NPUBOANMBIX Bbillie
MHCTPYKUMsiX. Mpexze Yem HapeBaTb 3Ty ofexay, NpoBepbTe, YTOObl OHa He Bbina HU rpsi3HoON,
HW W3HOLUEHHOW, 4TO SABMSETCA OCHOBOW €& adppekTMBHOCTU. OHa [OMmKHa HOCWTLCA B
3akpbiTOM BuAe. B coctaB aTol oAexabl He BXOOASAT HW KaHLEPOreHHble, HWU TOKCUYHbIE
BeLLEeCTBa, HU BELLEeCTBa, CNOCOGHbIE Bbi3biBaTb anrnepriuieckne Peakumn vV YyBCTBUTENbHbIX
nionein. PEMOHT: Onexna CW3 He noanexuT DEMOHTV. €Cnn 3TO He MDEedVCMOTDEHO B
pekoMeHOaLvsX npoussoauTens. Ecnm xe peMoHT/noumHKa npomssoauTeniem AomyckaeTcs,, To 3To
[IOfDKHa OCYLLECTBMATb CreuMannanpoBaHHas KoMneTeHTHas opraHusauusil. Mpu nospexaeHun
3alLMTHOrO MaTepmana ofexaa He NoANeXVT AarbHeLleMy UCNOoNb30BaHMIo.

WHCTPYKLMK NO XPaHEHWIO :

XpaHeHue ocyLLEecTBNAETCS B OpUrMHanbHOW ynakoBke, BHe AOCTyNa CBeTa 1 Bnaru.
WHcTpyKuMmM no yucTke / yxoay / yTunusaumm :

TemnepaTypa Npu CTUpKe AOMKHA COCTaBINsATb, MakcuMyM 40°C, MUHUMarbHOE MexaHu4eckoe
BO3[€ElICTBYE, NONOCKaHWe Npu HopMarnbHoW TemnepaType, o6bIYHOE oTXKUMaHue. VcknioyaeTcst
06paboTka XnopoM. MaxeHbe OCyLLEeCTBNAETCA NPU MaKCUMarnbHON TeMnepaType rnaaunbHon
nogowwsebl yTiora 150°C. He gonyckaeTcs cyxas uicTka. He gonyckaeTcsi BbiBeAeHUe NATEH C
NoMoLLbio pacTBopUTeneil. Henb3si Npon3BoanTb CYLLKY U3AeNnus Ha Cylunnke ans 6enbsi ¢
poTaLMOHHbIM GapabaHoM.

YTunusaums [aHHOW oAexabl Npov3BOAWUTCS B 00si3aTeslbHOM MOpsiAke B COOTBETCTBUW C
BHYTPEHHUMM NpeanvcaHnsaMy NpeanpusTus (rae aTa ofexaa UCrnonb3oBanach), AeNCTBYIOLLMM
3aKOHOAATENbCTBOM M HOPMaMu Mo 3alluTe OKpyXalollen cpeabl. MakcumanbHoe KonuyecTeo
LIMKIOB yXofa He sIBNsieTcs (hakTopom, onpefensioM cpok cryx6bl opexasl. Cpok cryxobl
3aBUCUT Takxke OT YCIMOBUI IKCMIyaTaluu, XpaHeHus, U T. A. YkasaHHbIN CPOK 3dKcrnnyaTauun
SIBMSIETCA MHAWKATOPHbIM UM 3aBUCWUT OT WHTEHCMBHOCTWM W KOPPEKTHOCTW WCMOMNb30BaHUs
nsgenusi. OH MOXET 3HauYMTeNbHO BapbUPOBaTbCS B CUITY AENCTBUS CreayoLLMX hakTopoB:

- HecobnitofieHne VHCTPYKLMIA MPOU3BOAUTENSI B OTHOLLEHUM TPAHCTIOPTUPOBKU, XPaHEeHHst 1
aKcnnyaTaumm

- ArpeccuBHas paGouvast cpeaa: MOpCKoW BO3ZYX, XMMUKaTbI, SKCTpeMaribHble TeMnepaTypbl,
pexyLuve NpeaMeThbl U T.0.

- Oco60 MHTEHCMBHOE UCMOMNb30BaHMe.

- MpeBblLLEeHMe MaKCUMarnbHO AONYCTUMOTO KOMUYecTBa CTUPOK.

BHUMaHKe: Npu HEKOTOPbIX AKCTPEMATTbHBIX YCIIOBUSIX CPOK CIYXBbl MOXET COKpaTUTLCS A0
HECKOSbKUX AHEN.
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APSAUGANTIS DRABUZIS POLIESTERIS /MEDVILNES
atitinka pagrindinius 89/686/EEB direktyvos reikalavimus
ir bendrus EN ISO 13688:2013 standarto reikalavimus

65% poliesteris /35% medvilné - Pamusalas : 100% poliesteris

Naudojimas:

Serijos apsauginis drabuzis skirtas apsaugoti naudotojg tik nuo neZymaus mechaninio poveikio;
neapsaugo nuo chemikaly, elektros ar karsc¢io poveikio. Sukurtas bendram naudojimui.
Naudojimo apribojimai:

Nenaudokite kitais nei nurodyta Zemiau esanciose instrukcijose tikslais. Prie$ apsirengdami §j
drabuzj patikrinkite, ar jis yra Svarus ir nesusidévéjes, nes toks drabuzis neteikty tinkamos
apsaugos. Pilnai uZsisekite. Siame drabuzyje néra karcinogeniniu ar toksiniu medziaqu arba
medZiaqu. kurios jautriems asmenims qali sukelti aleraiia. TAISYMAS: AAP drabuZiai neqali bati
taisomi ne pagal gamintojo instrukcijas. Jei taisymai leidziami, juos turi atlikti paskirtoji institucija.
PaZeidus apsauginj sluoksnj, drabuzj reikty iSmesti.

Laikymas:

Laikykite originalioje pakuotéje atokiau nuo tiesioginiy saulés spinduliy ir drégmés.

Valymas / prieziura / Salinimo:

Maksimali skalbimo temperatira 40°C, sumazéjes mechaninis apdorojimas, skalaukite
normalioje temperatiroje, normalus grezimas. Nenaudokite balinimo priemoniy. Maksimali
lyginimo temperatira 150°C Nevalykite sausai, nenaudokite démes valanciy tirpikliy. NedZiovinti
dziovykléje su turbina.

Sis drabuzis batinai turi bati sunaikintas, laikantis vidiniy jrengimo taisykliy, galiojanciy teisés
akty ir aplinkos apsaugos apribojimy. Maksimalus valymo cikly skaicius néra lemiamas veiksnys
drabuziy dévéjimo trukmei. Dévéjimo trukmé taip pat priklauso nuo naudojimo, laikymo salygy ir
tt.

Tinkamumo laikas pateikiamas kaip nuoroda ir priklauso nuo tinkamo gaminio naudojimo. Jis gali
keistis priklausomai nuo $iy veiksniy:

- Gamintojo instrukcijy nesilaikymas, transportuojant, sandéliuojant ir naudojant gaminj.

- Nepalanki darbo aplinka: jarinis klimatas, chemija, kritinés temperatdros, astras kampai...

- Ypatingai intensyvus naudojimas.

- Maksimalus plovimo cikly skai€ius.

Démesio: tam tikros ekstremalios salygos gali sutrumpinti galiojima laikg keliomis dienomis.
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AIZSARGAPGERBS POLIESTERS/KOKVILNA
atbilstoss direktivas 89/686/EEK pamatprasibam
un standarta EN ISO 13688:2013 visparéjam prasibam

65% poliesters /35% Kokvilna - Odere : 100% poliesters

LietoSanas instrukcija

Aizsargapgérbs aizsarga lietotdjus no vispusigas mehaniskas iedarbibas, tikai nelieliem, ar
Kimiskam vielam, elektribu vai karstumu nesaistitiem riskiem. Paredzéts vispargjai izmanto$anai.
Izmantosanas ierobezojumi

Izmantojiet tikai $aja instrukcija noraditaja noltka. Pirms §T apgérba uzvilk§anas parbaudiet, vai
tas nav netirs vai nodilis, jo ta rezultata var samazinaties aizsargapgérba efektivitate. Valkajiet to
aizvértu. ST apgérba sastava neietilpst zinamas kanceroaénas vai toksiskas vielas vai vielas,
kuras iGtiaiem cilvekiem var izraisit aleraiju. LABOSANA: individualos aizsaraapgérbus nav ialabo,
ja razotajs to nav rekomendgjis, un tad, ja tas ir atlauts, to javeic profesionalai organizacijai. Ja
aizsargmaterials tiek bojats, no apgérba ir jaatbrivojas.

Uzglabasanas instrukcija

Glabajiet originalaja iepakojuma, un nepaklaujiet gaismas un mitruma iedarbibai.

Mazgasanas / tiriSanas instrukcija / utilizacijas instrukcija

Maksimala mazgaSanas temperatlra ir 40°C, samazinats mehaniska iedarbiba, skaloSana
parasta temperatara, parasts centrifigas rezims. Maksimala gludinaSanas temperattra 150° C.
velas zavétajs ar rotéjosu cilindru.

Apgérbs obligati jaiznicina, ievérojot iek3€jos uzstadiSsanas pasakumus, spéka esosas
likumdo$anas noteiktds normas un prasibas, kas saistitas ar apkartéjas vides aizsardzibu.
Kops$anas ciklu maksimalais skaits nav noteico3ais faktors apgérba kalpo$anas ilgumam.
Kalpo$anas ilgums atkarigs arT no lietoSanas, uzglabasanas apstakliem utt... KalpoS$anas ilgums
ir sniegts tikai informacijas nollkos un atkarigs no produkta pareizas lietoSanas. To var
ievérojami ietekmét $adi faktori:

- Transporté$anas, uzglabasanas un lieto$anas instrukciju neievérosana;

- "Agresiva" darba vide, apstakli: darbs jura, darbs ar Kimiskiem produktiem, galéjas
temperatiras, asas dzegas...

- Ipasi intensiva lieto$ana;.

- Maksimala mazgasanas ciklu skaita parsnieg$ana.

Uzmanibu: dazi ekstrémi apstak|i var satsinat aprikojuma kalpo$anas laiku I1dz dazam dienam.

BUKOPUCTaHHA:
BukopucTaHHs no3a obnacTi 3acTocyBaHHs, 3a3Ha4eHoi y HaBeAeHNX BULLIE IHCTPYKLsX
HenpunycTumo. MepLu HiX HagaraTu Len oasr, nepesipTe, Wob BoHa He 6yna Hi 6pyaHoto, Hi
3HOLLIEHOIO, Lie € 3anopykoto ii edekTuBHOCTI. HocuTun B 3acTebHyToMy BUrnsgi. Lien oasr He
MICTUTb PEYOBWH, LLO BiAOMI SIK TaKi, L0 MaloTb KaHLEeporeHHi abo Tokcu4Hi BnactueocTi abo
MOXVTb BUKINMKATW aneprito V CXUMbHUX A0 uboro oci6. PEMOHT: peMoHT oasrv komnaHii EPI
NOBVHEH BUKOHVBATUCS 3riAHO 3 pekoMeHAaLisiM1 BUPOBHMKa BNOBHOBAXEHOIO KOMMAHIE!0, sika Mae
HeobXiaHi 403BONM. AKLIO 3aXMCHUIA MaTepian NOLWKOMKEHWIA, Ofsr cnif 3abpakyBaTu.

IHCTpyYKUiT 3i 36epiraHHA :

36epiraTi B opuriHanbHili ynakosLi, B CyXoMy TEMHOMY MicCLyj.

IHCTPYKUii 3i 36epiraHHA / ounLeHHs / yTunisauis :

MakcumanbHa Temnepatypa Ans npaHHs 40 ° C, MiHiManbHe MexaHi4HWiA BNuB, MOMOCKaHHSA
npy NNaBHO 3HWXYETLCS TemnepaTypi, MiHiManbHe BikumaHHs. O6pobka XMopoMm BuKIlOYeHa.
MpacyBaHHa Npy MakcuMarnbHi Temnepatypi nigowsu npackv 150 ° C. BuBegeHHs nnsm 3
[OMOMOrO0 PO34YMHHUKIB HempunycTumo. He cywwuTtu B cywapui Ana 6inu3Hv 3 poTtauiiHum
BapabaHom.

[aHoi opsry npoBoauTbCcs B 0DOB'A3KOBOMY MOPSIAKY BiANOBIAHO [0 BHYTPILIHIX npunucamu
nignpueMcTBa (Oe ueit ogsr BUKOPUCTOBYBanacs), YMHHAM 3aKOHOAABCTBOM i HOpMaMu LLOAO
3aXUCTy HaBKOJIULLHBOTO cepefoBuLla. MakcumanbHa KinbkicTb LWKNIB JOTMSAY HE € YUHHUKOM,
WO BM3Ha4ae TepMiH cnyx6u opsary. TepmiH cnyx6u 3anexwTb Takox Bid YMOB ekcrnyaTtauii,
30epiranHs, i T. 4. CTpok ekcnnyaTauii HaBoAMTbCA NPUBNU3HO Ta 3anexuTb BiA HanNeXHOro
BUKOPUCTaHHS BUPOBY. HacTynHi hakTopy MOXyTb NPU3BECTU [0 OTO CUMBHOTO CKOPOYEHHS:

- HepoTpvmaHHs iHCTpyKUii BUPOGHWKA ANst TPAHCNOPTYBaHHS, 36epiraHHs i BUKOPUCTaHHs

- "ArpecuBHe" pobGoye cepefoBuLLE: MOpCbka aTtMocdepa, XiMiYHi PevOBWHM, eKCTpemarbHi
Temneparypwm, rocTpi kpai ...

- OcobnmBO iHTEHCUBHE BUKOPUCTaHHS.

- MNepeBULLIEHHS! MaKCUManbHOI KiNbKOCTI LIMKMIB MUTTS.

MonepepxeHHs: Oeski eKcTpeMarnbHi YMOBM MOXYTb MPU3BECTU [0 CKOPOYEHHS TepMiHy
NpUAATHOCTI Ha Kinbka AHIB.

Model & Size

SIERRA
Sto 3XL

REPORTER
Sto 3XL

CLUSES
Sto 2XL

MCGIW
Sto 3XL

HERALD
Sto 3XL

STOCKTON
Sto 3XL

‘1 MELLISTE
Sto 3XL

Made in China
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